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MepeBon OopUrMHaNbHbIX UHCTPYKLIUA.

[laHHOe n3genve MOXeT UCMOoNb30BaThCA

[EeTbMM BO3PACTOM OT 8 NET 1 avuamm
C OrpaHNYEHHbIMI (PUBNYECKMMIU, CEHCOPHBLIMM
WUV YMCTBEHHBIMY CNOCOOHOCTAMM WAV C HEOO-
CTATOYHbIM OMbITOM W 3HAHUAMUW, EC/IN OHU
OynyT paboTtartb Noa Haa30pPOoM, UM ByaeT pasdb-
ACHEH NopAdoK 6e3onacHom paboTbl C YCTPOW-
CTBOM W CBA3AHHbIE C 3TUM OMacHOCTU. He
[0MycKaeTcA urpa aerten ¢ uagenvem. [etam
He paspeLlaeTcaA BbIMOAHATb YUCTKY 1 OBCIYXN-
BaHMe yCcTponcTea 6e3 Haa3opa B3POC/bIX.
Mbl HE peKOMEHOYEM MONb30BaTLCA U3AETNEM
netAam mniagwe 16 ner.

npumeHe:-me B COOTBETCTBHNMU C Ha3Ha4YeHUneMm:

GARDENA Tpummep npeaHa3HaveH ana 06peskn U CTPYKKM ra30HOB
1 NYXAEeK B YACTHbIX Caax 1 Ha Javax.

Visgenne He npeaHasHa4eHo AnA NPOAOIKUTENBHON PaboThbl.

A OMNACHO! OnacHocTb nosy4YyeHusa TpaBMbli!

- He ucnonbayite usgenve ana obpesku KyctapHuka, ana
M3MenbUYeHUA maTepuana unu ana KOMNoCTUPOBaHUA.

1. BESOMNACHOCTDb

BAXXHO!
MoxxanyicTta, BHUMaTENbHO NPOYUTANTE ITY UHCTPYKLIUIO MO UCMONb30-
BaHUIO M COXpaHUTE ee ANA UTEHUA B AaNlbHEMLL eM.

CumBoOsbI Ha U3genuu:

L
R

MocToAHHO Mcnonb3yiTe pa3pelleHHble CPeACTEa 3aLMUThI
cnyxa. MoCTOAHHO Ucnonb3yiTe paspelleHHble CpeacTBa
3aWwmThl rNas.

MpounTanTe MHCTPYKLMIO MO SKCNyaTaLmu.

Cobniogatb paccTofHue.

Bepeub oT goxan.

@@ > P>

A—] OMACHO! OnacHocTb TpaBMMpOBaHUA ApPYrux niogen!
‘i He noanyckaiite apyrux nioaeun K mecTy, rae Bbl pabo-
Taerte.

>

Ecnu kabenb 6611 NOBpeXAeH unu NopeaH, cneayeT HemeaneH-
HO BbIHYTb BUJIKY U3 PO3ETKM.
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O6Lymne yka3aHua no TexHnke 6eaonacHocTn
Anektpuueckana 6e3o0nacHOCTb

A OMNACHO! MopaxeHue aneKTpoToKom!
Yrposa TpaBMMPOBaHWA U3-3a NOPaXK€HUA INEKTPOTOKOM.

= MutaHue U3aenva AOMKHO NPOU3BOAUTLCA Yepe3 YCTPOMNCTBO 3almUT-
HOro otkntouveHus (YOT) c HOMMHaNbHbIM TOKOM cpabaTtbiBaHUA He
Bbiwe 30 MA.

A OMACHO! Yrposa TpaBMupoBaHus!
Mpu HeoXxMAaHHOM Hauyane BpalleHUA TPUMMEPHOro Kopaa unu 3anycke
WU3enuA cylecTByeT yrposa nopesa.
—> OTcoeAuHANTE U3aenue oT CeTH, NpeXae YeM BbINMONHATb paboTbl
Nno TexHM4Yeckomy obcnyxuBaHuio unu 3ameHe aetaneu. Mpu atom
po3eTKa AOJKHA HaXOANTbLCA B MoJie 3pEHUA.
V36eranTe HEHOPMaNbHOIO MOIOXEHWA TeNa 1 BCeraa yaepunpanTte paBHoO-
Becue, 4Tobbl B Nto60e BPeMA COXPaHATb YCTOMYMBOE MOSTIOXKEHWE Ha CKIOHE.
XoauTte, He beraunTe.
He npwvikacantech K OBWKYLLMMCA ONMACHbIM YacTAM, NOKa Bbl HE OTCOEANHUTE
MaLLVHy OT 3EKTPOCETN U ABWMKYLLMECA OMNaCHble YaCTV He OCTaHOBATCA
MOJSTHOCTBIO.
Bo Bpema paboTbl MawVHbI HEOOXOANMO BCEeraa HOCUTb MPOUHYHO 00yBb
N ANIVHHBIE 6PIOKU.

BesonacHocTb aKkcnnyarauumn

1 OG6yuenue

a) BHumaTenbHo npoyuntante MHCTPYKLmMo. O3HaKOMbTECH C OpraHamm
ynpaeneHua 1 Hagnexatlum npuMeHeHnem MatlnHbl.

Hukoraa He No3BOSANTE NOMIB30BATECA MALUVMHOW AETAM W LaM, He 1ay-
YMBLUWM AaHHYIO MHCTPYKLMIO. MeCTHble NpeanvcaHna MOryT OrpaHninTb
BO3PACT N0Jb30BaTesNen MHCTPYMEHTA.

Cnepnyet NOMHWTb, YTO MOL30BATENb CaM HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a BO3-
MOXHbIE HECHACTHbIE CllyYau, a Takke 3a yrpody AnA APYrix IULL Uan ux
MMyLLLEecTBa.

b
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2 TMoaroTtoBka

Mepen NpYMeHeHNeM HeobXo0AMMO NPOBEPUTL COEAVMHUTENbHBIN U Y-
HUTENbHBLIM Kabenu Ha NPU3HaKK NOBPEeXAEHNA Uy n3Hoca. B cnyvae
NoBPeXaeHVA KabesiA BO BpeMA paboTbl HE06X0AMMO HEMEANEHHO OTCOoe-
OnHUTL ero ot cetu. HE MPUKACAVTECH K KABESTHO, NMOKA OH HE
BYOET OTCOEAMHEH OT CETW. He nonbdyinTech malunmHom, kabenb
KOTOPOW MNOBPEXAEH NN N3HOLLEH.

[Mepen paboTon He0b6XOAMMO BM3YyasibHO MPOBEPUTL MaLLVHY Ha MoBpe-
YKIEHHbIE, OTCYTCTBYIOLLME UK HEMPAaBWUIbHO YCTAHOBIEHHbIE MPEaoXpa-
HUTEIbHBIE YCTPOWCTBA U KOXKYXM.

Hukoraa He HauvHanTe paboTy ¢ MaLLUMHOW, eCNN PALOM HaXOAATCA
Ntoan, B 0COBEHHOCTU AeTU, b0 AoMalLHUE XUBOTHbIE.
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3 O3kcnnyartauma

CoeanHUTENbHbBIN 1 YOJIMHUTENBHBIM Kabenu AePXX1Te BOANM OT PEXYLLEro
yCTpONCTBa.

CpefcTBa 3aWmThl r1a3 U NPoYHyto 06yBb HEOOXOAMMO HOCUTL B TEYEHMEe
BCEro BPEMEHW MCMOSb30BaHNA MaLLVHBbI.

Cnepyet ngberatb NPUMEHEHNA MaLLNHBI B MAOXUX MOFOAHBIX YCIOBUAX,

B OCOBEHHOCTM MpW Yyrpo3e rpo3sbl.

OKcnnyatnposaTb MalvHy cieayeT TONbKO Npu AHEBHOM CBETE UK
XOPOLLEM NCKYCCTBEHHOM OCBELLEHWNN.
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e) Hwvikorga He akcnyaTupymnTe MallmnHy C MOBPEXAEHHbBIM KOXYXOM UN
NPefoXpaHnTesbHbIM YCTPOMCTBOM, MO0 6e3 KoXyxa Unm NpeaoxpaHu-
TeJIbHbIX YCTPOWCTB.

f) BktovaiiTe MOTOP TOMIBKO MPY YCIIOBUM, YTO PYKM U HOMU HAXOAATCA BHE
30HbI [EVICTBIA PEXYLLEro YCTPONCTBA.

g) Bcerpga oTkntouanTe MallmHy OT 3NeKTPOMUTaHWA (T.€. BbIHMMaNTe BUKY
N3 9NIEKTPOCETH, CHUMANTE 3aropHOE YCTPOMCTBO UM CbEMHYLO BaTapeto)

1) BCeraa, korga mMalmnHa ocraetcA 6e3 npucmoTpa;
2) nepen cHATMEM BNOKNPOBKN;
3) nepes NpoBEpPKOW, YNCTKOM v 06paboTKon MallnHbI;
4) nocne KoHTakTa C MOCTOPOHHUMU TENamu;
5) Bcerga npu Havane HeobblYHbIX BMOPALMA MaLLMHbI.
h) Octeperantecb TPaBMUPOBAHNA HOI 1 PYK PEXYLLMM YCTPONCTBOM.

i) TMocToAHHO NpPoBEpANTE, He 3abUTbI TN BEHTUIALMOHHbIE OTBEPCTUA
NMOCTOPOHHMMM NPeaMeTamMu.

4 Copep)XaHue B UCMIPABHOCTM U XpaHeHUe

a) MalunHy HeobX0aMMO OTCOEANHUTL OT UCTOYHMKA SNEKTPONUTaHNA
(T. €. BbIHYTb BUJIKY N3 31IEKTPOPO3ETKM, CHATb BIIOKMPYIOLLEE YCTPONCTBO
v cCbemHyto 6aTapeto), Npexae YeM MOXHO ByaeT nepenTu K pabotamm
MO TEXHNYECKOMY OOCIYKMBAHWIO UM YNCTKE.

b) Heobxoammo ncnonb3oBaTb TOMBKO PEKOMEHAOBAHHbBIE N3rOTOBUTENEM
3anacHble YacTv 1 NPUHAANIEXHOCTH.

c) MalunHa TpebyeT perynapHO NPOBEPKN 1 TEXHUYECKOro 0B6CyXMBaHMA.
PeMOHT mMalumHbl cnegyeT OCyLLECTBAATL TOMbKO B rapaHTUNHON MacTep-
CKOW.

d) Korpga mawvHa He UCnonb3yeTca, ee CReayeT XpaHUTb B MecTe, HeOCTyM-
HOM ON1A OeTen.



JononHutenbHble ykazaHnA no TexHuke 6e30nacHocTm
AnekTpuyeckana 6e3o0nacHOCTb

A OMNACHO! OcTaHoBka cepaua!l

310 uspenue cos3paet BO BpemAa pa60T|>| JNEeKTpoMarHuTHoe none.

B onpepeneHHbix 06CTOATENBCTBAX 3TO MOJSIE MOXET NOBMUATL HAa (PYHK-
LUMOHMUPOBaHMUE aKTUBHbIX UM NAaCCUBHbIX MEAULUHCKUX UMIMJIAHTATOB.
Bo nsbexaHue onacHOCTM BOSHUKHOBEHUA CVITyaLlMﬁ, KOTOopble MOoryTt

NMPUBECTU K TAXKEeSIbIM U CMepTesibHbIM TpaBmam, nuua, nojsb3yoluecs

MeaAUUUHCKUMU UMIMJTIaHTaTtaMmu, nepen UCnosb3oBaHnem 3Toro uagenuva
AOJKHbI MPOKOHCYJIbTUPOBaTbCA CO CBOUM Bpa4yoM U UIroToBUTENIEM
uMnnaHTarta.

Ka6enb

Mpwv NCNONL30BAHWUN YOSVHUTENbHBLIX Kabenen ceveHna NPOBOLOB AO/KHbI
YAOBNETBOPATL AaHHLIM 13 CefytoLen TabnnLpl:

HanpsxxeHue OnuHa kabensa MonepeuyHoe ceueHue
230-240B/50 Ty, [o 20 m 1,5 Mm?
230-240B/50 Ty, 20-50m 2,5 Mm?

He ncnonbayiTte nagenvie B6113n Boabl Uan A1A yxoAa 3a npyaamu.

JlnuHan 6e3onacHoCTb

A OMNACHO! OnacHocTb 3aA0XHYTbCA!

Menkue netanu moryt 6bITb Nerko NpornoyeHobl. U3-3a NONUITUNEHOBO-
ro naketa AnfA ManeHbKUX feTeu CylecTByeT ONacHOCTb 33 0XHYTbCA.
Bo BpemA MOHTaXa He noanyckante 6n1M3ko ManeHbKuUx AeTen.

B cnyyae cunbHoM BMGpaumm NpoBepbTe KPbILLKY KaTyLIKV Ha Hann4me
NMOBPEXAEHNN.

Mepen NpvMeHeHnem NpoBepbTe, B MOPAAKE M MBHOCOYCTONYMNBOE PEBPO.
TpaHCnopTMPOBKa 3a NePedHIo PYKOATKY.

Monb3ynTech MHANBMAYANbHBIMU CPEACTBAMM 3aLLMTHI.

HaneawTe nepyatki Ana YNCTKN PEXYLLErO YCTPOWCTBA.

Bceraa HocuTte cpecTea 3alwuThl r1ag.

Cpe,ﬂCTBa 3almnTbl, HanNpumep, nepyaTtkn, HeCKONb3AllaAa 3alluTHaA Oﬁbe
nin cpeacrea 3allnTbl Clyxa, UCrosib3yemble B OrnpenesieHHbIX yCnoBuax,
CHMXatOT OMacHOCTb TPAaBMMPOBAHUA.

ByabTe OCTOPOXHbI MPY HACTPOWKE U3AEeNWA, YTOObl NPefoTBPaTUTL 3aLlem-

JieHne nasbLes Mexzay NogsKHbIMN 1 HENOLABWMKXHLIMW YaCTAMU MallHbI N

npu cO0PKe 3aLLUTHORO KOXyXa.

He ncnonbayinte Bogy vin XUMUYECKWE peakTUBbl Af1A YNCTKM 3aLLUTbI UK
ApYrnx Yacten TpuMmepa.

CneauTe 3a TeM, 4Tobbl BCE ranku, 60ATHI U BUHTbI GbIW Tyro 3aTAHYTHI, YTO
rapaHTUpyeT HagexHoe pabovyee COCTOAHNE UBAENUA.

He pasbupante nagenve 6onblue, Yem OH pa3obpaH B COCTOAHMM NMOCTaBKMU.
MpenynpexaeHue! MNpu MCNonb30BaHWM CPEACTB IaLLUMUTHI Cryxa 1 n3-3a
Lyma, CO3,aBaemMoro U3aenmnem, nonb30BaTeNlb MOXET He 3aMeTUTb NpUbn-
XKaroLxca oaen.

Bo BpemA paboTbl 1 TpaHCMOPTMPOBKM obpallarTe ocoboe BHMMaHWE Ha
yrposy 1A Apyrux Sloaen.

CoxpaHanTe 6AnTeNbHOCTb, CreanTe 3a TeM, UTO Bbl AeNnaeTe U PYKOBOA-
CTBYMTECH 3PaBbIM CMbIC/IOM B MpoLecce paboThbl C ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.
He pabotaiTe ¢ 9neKTpPONHCTPYMEHTOM, Byy4n B COCTOAHUM YCTanocTu,

a Takxe Nof BANAHMEM HAPKOTMKOB, aflkoronA UK MenKaMeHTOB.

OaHO MrHOBEHWE HEBHUMATEIBHOCTU NMPK PaboTe C 3NEKTPOUHCTPYMEHTaMM
MOXET NMPUBECTU K TAXEbIM NOCIeACTBUAM.

2. MOHTAX

e OMNMACHO! OnacHocTb nosiyyeHus TpaBMbli!

OnacHOCTb NOPEe30B NpU HenpeaHaMepPeHHOM 3anycKe
nagenus.
- [oXAauTecb OCTAaHOBKM TPMMMEPHOro Kopaa u oTcoeauHuTe
u3aenve oT MCTOYHUKA SNEKTPONUTaHUA, NpeXAe YeM Bbl
HauyHeTe MOHTaX U3aenus.

MoHTax 3alyUTHOIro Ko)xyxa u CcKoO6bI ANnA 3aLnTbl pacreHMﬁ
[Puc. A1/A2]:

A OMNACHO!

- Uspenue paspeliaeTca CNosb30BaTh TOJSIbKO NMPU YCTaHOB-
JIEHHOM 3alWMUTHbIM KOXXYXOM.

1. HagBuHbTE NepenHIon YacTb 3aWMTHORO KOXyxa () Ha rofoBKy
Tpummepa @ [0 hukcaumu.

2. HagBuHbTe 3aHI0K0 YacTb 3alMTHONO KOoxyxa (@ 40 ynopa
B ronosky TpummMepa .

3.
4.

OcTopoxHO 3aTaHUTe oba BuHTa (@).

HanBuHbTe ckoby anA 3awmTbl pacTeHuin & Ha rofoBKy
Tpummepa (D 40 hurkcaumm.

3. OKCIUTYATALUUA

C OMNACHO! OnacHocTb nosiy4eHus TpaBMbli!

OnacHOCTb NOPE30B NPY HenpeaHaMepeHHOM 3arnycKe
vwagenus.

- JoxauTecb OCTaAHOBKU TPMMMEPHOIr0O KopAa U 0OTCOeAUHUTE

un3genuve ot UICTOYHUKA JJIEeKTPONUTaHUA, npexage 4em
noaksyaTb, HaCTpaMBaTb UJIM TPAHCMOPTUPOBAaTb U3fenue.

lMoagkntoyeHne Tpummepa [Puc. O1]:

A OMACHO! MNMopaxeHue aneKkTpoTokom!

Bo ns6exxaHue nospexaeHua ceTeBoro kabena yanMHUTENbHbIN
kKabenb He0o6x0ANMMO BNOXUTb B KabenbHbI BBOA.

- BrnoxwuTte yanuHuTenbHbIM kabenb B KabenbHbIA BBOA, NpeXxae

2.

3.

yeMm HauyaTb paboTy c TPMMMepOM.

. YNnoxute netio yoamHnuTensHoro kabena @® B kabenbHbin BBoA, (@

N 3atAaHnTe NeTto.

BerasbTe wrekep @ tpymmepa B Mydty @ yOmMHUTENBHOMO
kabena ®.

CoeonHute yLI,J'Il/IHI/ITeJ'IbeIl7I kabesnb C aNieKTponmtaHmnem.

YcraHoBka paboyero nonoxxeHua:
Pa6bouasa noauuua 1 [Puc. 02]:
[1nA cTaHOapTHOMO KOLWEHWA TpaBsbl.

Pa6bouasa nosuuua 2 [Puc. 03/04]:
KolwleHvie TpaBsbl MOA NPenATCTBUAMN.

[nA KoweHna nop, NpenATCTBNAMK WTaHra MOXeT ONyCKaTbCA N3
CTaHOapPTHOr O NoI0XeHnA 1 B 4BA HWXHMX NONOXKeHWA 2 nnn 3.

1

. YCTaHOBWTE TPUMMEP Ha FPYHT.
2.

Yoepxusante TpuMmMep AByMA pykamn 3a wtaHry @ Tak, 4tobbl
MOXHO 6bI10 HAABWTb MasbLIEM Ha KHOMKY pasbnokmMpoBkm @.

. HaxkmuTe Ha kHonky pasbioknposku @ v onyctute wraHry @

B TPebyemoe MonoxeHue.

. OTnycTuTe KHOMKY pasbnokmposkiu @ 1 cHoBa 3aduKcupyinTe

wraHry @.

Pa6ouasa no3uuua 3 (Tonbko anAa apT. 9872/9874) [Puc. 05/06]:
KoweHre y KpOMOK ra30HOB.

BHUMAHMUE! Tpummep MOXXHO MCMONb30BaTh TOSIbKO NPU YCNOBUU
(hmkcauum ronoeku B nonoxxenum 0° unm 90°.

Ona Toro, uto6bl MOXHO 6bINI0 NOBEPHYTHL FONOBKY TpumMmepa (D
Ha 90°, wTaHra go/MKHa HaXOAUTbLCA B CTaHAAPTHOW no3uuuu 1.

1.

2.

YOoepxvBante TpUMMeEp ABYMA pykamu 3a wraHry @ Tak, Ytobsbl
MOXHO BbIN0 HaAABWTb NasibLIEM Ha KHOMKY Pasbnokmuposku @).

HaxxmuTe Ha KHOMKY padbnoknposkm (3 1 MOBEPHUTE FOOBKY
Tpummepa @ ns nonoxexna 0° B nonoxerne 90° O0 wenyka
urkcatopa.

. OTnycTuTe KHOMKY pasbaokmpoBku @ 1 cHoBa 3adurKcupyinTe

wraHry @.

Hacrtpovika gnuubi wirtaHrm [Puc. O7]:

A OMNACHO!

Henb3a nonb3oBaTbCcA M3genmMeM, Koraa WwraHra nosIHoCTbio
3aABUHYTa (TPAHCMOPTHOE MOJIOXKEHUE).

1.
2.
3.

OcnabbTe 3aXMMHYIO runbay @®.
BbiTAHWTE WTaHry @ 00 HY)KHOW ASIVHbI.
CHoBa 3aTAHUTE SAKUMHYIO Mb3y (6.

HacTtpovika nonoxeHua ONOMHUTENIbHOMN PyKOATKM [Puc. O8]:

MonoxeHne JOMONHWUTENbHOW PYKOATKM MOXET BbiTb HACTpOEHa Ha
Balll POCT.

1.
2.
3.

MoTtAHUTe pbiuar (.
HakoHWTe A0NONHNUTENbHYIO PYKOATKY @ B Tpebyemoe nosnoxeHue.
OTnycTuTe pblyar (@.
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Ecnv TpuMMep npaBnibHO HACTPOEH Ha POCT, TO Te0 HaXoaMTCA

B NPaBuIbHOM MOJSIOXEHWN U rofloBKa TpuMMepa B paboden nosuumm 1

Hak/oHeHa HeMHOro Briepeq.

- Yaepxusante TOUMMED 38 OCHOBHYIO PYKOATKY (® 1 AOMNOHN-
TeNbHYI0 PYKOATKY (8 Tak, YTobbl FosloBKa TpuMmepa bbina crerka
Hak/IoOHeHa Brepeq.

Hacrtpoiika cko6bl AnA 3alyUTbl PacTeHUM:
- Pabouee nonoxenue [Puc. 09]
- MapkoBouHoe nonoxeHue [Puc. 010]

- BbITAHUTE cKOBY 4N1A 3alUnThl pacTeHnin & 1 COBVHbLTE ee
B Tpebyemoe NonoxeHve 0 wenyka ukcartopa.

3anyck Tpummepa [Puc. O11]:

OINACHO! OnacHocTb nosny4yeHuUa TpaBMbi!

CyuiecTByeT ONMacHOCTb TPaBMMPOBAHUA, ECNU uspenue
He ocTaHaB/IMBaeTCA NpU OTNyCKaHUU NYCKOBOIro pblyara.

- He obxoauTte npegoxpaHUTesnbHbie YCTPOUCTBA UNU Nepe-
Knioyatenu. Hanpumep, He 3aKpennAnTe NyCKOBOW pblyar
Ha PYKOATKeE.

3anyck:
1. YoepxuBante pyKoin OOMONHUTENbHYIO PYKOATKY (D).

4. YpepxuBanTe rnaBHYO PYKOATKY (8 Apyron pykow, 1 NOTAHUTE
nyckoBon pbivar @).
Tpummep 3aryckaeTcA.

BHUMAHME! V136erarite KOHTakTa TPUMMEPHOIO KOopAa C TBepAbiMU
npeameTamu (CTeHaMu, kKamHAMK, 3abopamu 1 T.1.), 4Tobbl NpenoT-
BpaTUTb N3HOC MK 06PbLIB TPUMMEPHOIrO Kopaa.

OcTaHoBKa:

- OTnycTuTe NyckoBown plyar ).
TpumMmep ocTaHaB/IMBaEeTCA.

YannueHune TpuMmmepHoro kopaa (KOHTpoaupyemas nosyasToma-
TM4Yeckasa nogadya koppga) [Puc. 012/013]:

KoHTponupyemas nonyaeTomatuyeckan nogadya kopaa AevicTeyeT
npu paboTalowem MoTope. POBHaA CTPWKKA TPaBbl BOGMOXHA TOSbKO
npu MakcuMmMasbHOM AfMHe BbiMylleHHOro Kopda. B ciyvae Heobxoam-
MOCTW Mepe/, NepBbIM BKIIOYEHNEM ClIE/lyeT HECKOJIbKO Pags yBeninTb
OIVHY TDVMMMEPHOTO Kopaa.

Tonbko ana apt. 9872/9874: He paspeluaeTca YaIMHATL TOMMMEPHLIN
Kopna B paboyem nonoxeHun 3.
1. BanycTute TpUMMeEp.

2. Yoepxusaa ronosky Tpummepa (D napannensHo semse,
KpaTKOBPEMEHHO HaXXMUTe en Ha TBepAoe OCHoBaHuve (n3berante
NPOAOHKUTENTIBHOIO HEMPEPLIBHOIO HaXaTunA).

TpummepHbIit Kopa (8 aBToMaTUYecKn YO MHASTCA CO CrIbILLVMBIM
LienYkoM 1 obpesaeTca orpaHuynTenem kopaa @ no sagaHHom
O7VHbL Ecnv HEO6X0OMMO, HECKONBKO Pas yaapbTe naaenmnem no
TPYHTY.

4. TEXHWYECKOE OBCJTYXXUBAHUE

e OMNMACHO! OnacHocTb nosiyyeHus TpaBMbli!

OnacHOCTb NOPe30B NpU HenpeaHaMepPeHHOM 3anycke
nspenus.

- [loXXAuTecb OCTaHOBKU TPUMMEPHOro Kopaa U 0TCoeAUHUTE
usaenue oT UICTOYHUKA INEKTPONUTAHUA NpeXae YeM NPUCTy-
NMUTb K TEXHUUYECKOMY 06CnyXMBaHUIO U3genus.

Yucrka Tpummepa [Puc. M1]:

OMNACHO! OnacHocTb nosy4YyeHusa TpaBMbi!

OnacHOCTb TPABMUPOBaHUA U PUCK MOBPEXAEHUA
nagenus.

- He paspeluaeTtca oumwiatb usgenue B Boge Uiu rnoj cTtpyeun
BoAbl (B 0CO6€HHOCTU C MOMOLLBIO MOEK BbICOKOrO AaBneHus).

- He npou3BoAMTE YUCTKY C MOMOLLbIO XMMUKATOB, B TOM YMChe
6eH3nHa unm pacTeopurenei. HekoTopble BewecTea MOryT
paspyLmnTb BaXKHble MAacTMaccoBble AeTanu.

BeHTUNALUOHHDbIE Wenu AOMKHbI 6bITb MOCTOAHHO YUCTbIMU.
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1. OuncTUTE BEHTUNALMOHHbBIE Lenu @ MArKon WeTKom
(He McnonNb3yMTE OTBEPTKY).

2. Mocne Kaxaoro UCronb30BaHNA OYUCTUTE BCE MOABUXKHbLIE YacTu.
B 0cobeHHOCTI yaanvTe ocTaTKi TpaBbl U MPA3b M3-Mo/, 3aLMTHOro
KOXyxa @.

5. XPAHEHUE

BbiBOg M3 aKkcnnyaraynn:

Uzpenve Heo6xoAMMO XpPaHUTL B HEAOCTYNHOM ANA AeTel MecTe.
1. OTcoeamHUTe TPUMMED OT BNEKTPOMNUTAHMA.

2. Oumctute Tpummep (cM. 4. TEXHNYECKOE OBCITY)XXVBAHWE).

3. XpaHuTe TpYMMEP B CYyXOM, 3aKPbLITOM 1 OTanmBaeMom
MOMELLEHNN.

YTununsayna:
(cornacHo Aupexktusel 2012/19/EC/S.I. 2013 No. 3113)

He ponyckaetca BelbpackiBath n3aenve ¢ 06bl4HbIM ObITOBLIM
MycopoM. Ero HeobxoaMMo yTunmnanposaTb B COOTBETCTBUN
C OeVCTBYIOWMMI MECTHBIMIU NPEANVUCaHVAMN MO 3alumnTe
OoKpyxaroLLen cpefpl.

BAXHO!

- YTUNusnpymnTe n3nenne Yepes MecTHbIV MyHKT NPUEMKN BTOPCHIPbLA.

6. YCTPAHEHUE HEUCIMPABHOCTEU

c OMACHO! OnacHocTb nosiyyeHus TpaBMbli!

OnacHOCTb NOPE30B NpU HenpeaHaMepPeHHOM 3anycke
nspenus.

- [loXXAuTecb OCTaHOBKU TPMMMEPHOro Kopaa U 0TCoOeAUHUTE
u3aenue oT UICTOUYHUKA INEKTPONUTAHUA NpeXae Yem ycTpa-
HATb HEMCNPABHOCTU U3AENUA.

3ameHa karywku c kopgom [Puc. T1/T2/T3]:

A OMNACHO! OnacHocTb nony4eHuA TpaBmbl!
OnacHOCTb TPaBMMPOBaHUA 06 MeTanan4yeckue pexylume 4acTu.

- He ucnonb3yinTe MeTanimyeckue pexylime 3/1eMeHTbl,
3anacHble 4acTu U NPUHaANEXHOCTHU, He UMeloLMe AonyckKa
ot ¢hupmbl GARDENA.

- Ucnonb3ynte TonbKo opuruHanbHbie GARDENA kaTtywku
C KOpAoM.

Ecnu nsHocoyctonumBoe pebpo @ 6osblie HeBUAMMO, HEOBXOAMMO
3aMeHWTb KPbILWKY KaTylwku @. Obpatntecs B GARDENA cepBrCHbIN
LeHTP.

3anacHble KaTyLKn C KOPAOM MOXHO NprUobpecTn y Ballero Topro-
Boro npeactasmtena GARDENA nnu HenocpeacTBEHHO B CEPBMCHOM
LeHTpe GARDENA.

* GARDENA kaTywka c Kopaom anfa Tpummepa apt. 5307

1. OD,HOBpeMeHHO HaXXMWUTe Ha [Be 3allesikn @ KPbIWKWN KaTyLwKn @
N CHUMUTE ee.

2. BblHbTE KaTyLWKy ¢ Kopaom @.

3. Ypanute na Aepxaresia KaTtylwKn ¢ Kopaom BCe nmetoLlimeca
3arpA3HeHnA.

4. BbITAHUTE NprMepHO 15 cM TpUMMepHOro kKopaa (8 HOBOW KaTyLKum
C KOpAoM @ v3 NPOYLWH MAacTMaccoBOro KosbLia @.

. MponeHbTe TPUMMEPHBIN KOPA (8 Yepes MeTanIMYeckyto rmnbay @)
. 3aBeauTe TPYMMEPHbIN Kopa (8 3a HanpaBnAoWMA LWTUGT @.
. BcTtaBbTe Katyliky ¢ kKopaom @ B AepykaTtesb KaTylKn ¢ Kopaom @.

. YcTaHoBUTE KPbILLKY KaTyliku @ Ha aepyaTenb KaTylwKu
C KOpOOM @ 1 HafaBKTe, NOKa He YCAbILINTE LWEeNYKOB durkca-
unn obeunx 3aLenok @.
Ybenutech, YTO TPUMMEPHBIVI KOpA He Obi/1 3allleM/IeH.

0 N O O

Ecnn He yoaeTcA yCTaHOBUTb KPBILLKY KaTyLLKK @), NoBOpaynBanTe
KaTywky ¢ kopfom @ Tyaa-ctoaa, noka Karylwka ¢ Kopaom @ nosHo-
CTbIO HE BCTABUTCA B KpenneHve @ KaTtyLuKn ¢ KOPAOM.

[ONONHUTENBHYIO KaTYLIKY C KOPAOM MOXHO YCTaHOBUTb B KperieHue
KaTyLKN C KOpAoM @) Ha TpUMMepe.



- MpwknmarTe KaTyLiKy ¢ KOpAoM @ K KperieHuo KaTyLKm
C KOpAOM @) noka He 3allenkHeTcA ukcatop.
Mpobnema

Bo3mo)xHaa npuumHa YctpaHenne

Tpummep He Kocut TpuMMepHBblii KOPA 3aKOH-

UNICA UM KOPOTKMIA.

= YanuHuTe TPUMMEPHbIA Kopa
(cm. 3. SKCNNYATALMA
“YanmHeHne TpUMMEPHOro
Kopaa (KoHTposmpyeman
10/1yaBTOMaTnyeckas nogaya
Kopaa)”).

TpuMmepHblii Kopa
113pacxofi0BaH.

—> 3aMeHuTE KarylKy C KOPAOM.

TPUMMEPHBIA KOpA 3aTAHYT B
KarylKy ¢ KOPAOM W/ CBAPEH.

—> BbITAHUTE TPUMMEPHBII KOPA
113 KaTyLKIA C KOPAOM.

TpummepHbIii Kopa Kopg, 6bin CAMWKOM cyxum -> OnycTute Katywky

HEBO3MOXXHO YUIMHNTDL U NOMKNM (Hanpumep, C KOpAOM B BOfly
nnu oH 6bicTpo nocne 3umbl). npumepHo Ha 10 yacos.
M3pacxof0BaH

YacTblil KOHTAKT TPUIMMEPHOTO
KopAa ¢ TBepAbIMI 00bEKTaMM.

-> [136eraiite KOHTaKTa TpUM-
MEpHOro Kopa ¢ TBepAbIMI
obbekTamu.

Tpummep He 3anyckaerca MoTop 3a6710KMpOBaH. —> YctpaHute nomexy. lNpousse-

[DIATE MOBTOPHbIA 3amyCK.

Tpummep He
OCTaHaB/MBaeTcA

MyCKOBOIA pbluar KuHMT. -> 0TCOeAMHUTE TPUMMED OT
9/IEKTPONUTAHNA 11 OTTYCTUTE

MyCKOBOW pblyar.

B cBoii GARDENA cepBuCHbIii LeHTp. PEMOHT pa3pelaeTca NpousBoauTL
T0/1bKO B GARDENA cepBMCHbIX LIEHTPaX, a TaKKe Y Au1epoB, aBTOPU30BaHHbIX
B GARDENA.

2 YKA3AHUE: B cnyuae Apyrux HemcnpaBHOCTEM, noxanyiicta, o6pawaiirech

7. TEXHUWYHECKUE OAHHbIE

Tpummeps! En.nam. 3HaueHue 3HaueHue 3Hauenue
(apr. 9870) (apr. 9872) (apr. 9874)
HomuHanbHaa MOWHOCTD Bt 450 550 650
Hanpsaxetue B (nep.) 230 230 230
Yacrora cetn M 50 50 50
Llinpuna pesku cM 25 28 28
CKOpoCTb BpalieHua
KATYWKN ¢ KOpAOM 06/MuH 11800 11500 11500
3anac TpuMMepHOro Kopaa M 6 6 6
KoHtponupyemaa Koxtponupyemas KoTponupyemas
YannHenne TpUMMepHoOro nosyasToma- nosyasToma- nonyasToma-
Kopaa TUueCKad nofjaya TUYeckas nojaya TWYeckan nogava
Kopaa Kopaa Kopaa
Bec Kr 2,6 2,8 3,0
YpoBeHb 3ByKOBOr0
nasnenual " 80 82 83
norpemuocﬁ kpA 16 (A) 2,5 2,5 2,5
YpoBeHb 3BYKOBOI
mowHocTu L, 2:
M3MepeHHbIN/ 94/ 95/ 95/
rapaHTUPOBaHHbIi 5 (A) 95 96 96
MorpewHocts k,, A 1 1 1
Bubpauwa na pykoatke a,, " M/cer? <25 3,2 25
MorpewHoctb k, 1,5 15 15

MeTon namepeHua cornacHo:  "EN 50636-2-91 ?RL 2000/14/EC/ S.I. 2001 No.1701

CTBUM CO CTAHAAPTHLIM METOAOM MCMbITAHMIi N MOXET MCMO/b30BATLCA NMPK

CPaBHEHNN 3IEKTPONHCTPYMEHTOB APYT C APYroM. 310 3HaYEHUE MOXET TaKKe
MCN0/b30BaTLCA ANA NPeBapPUTENbHOI OLEHKM MOABEPKEHHOCTH BO3AEHCTBUI0. 3Haue-
HUe BUOPOIMMCCHM MOXKET U3MEHATLCA BO BPEMA PEIbHOI0 MCMo/b30BaHNA NEKTPONH-
CTpyMeHTa.

2 YKABAHUE: NMpuseaexHoe 3nauyeHne Bubpoammccun 6b110 n3mMepeHo B COOTBET-

8. MPUHAVIEXXHOCTHU

GARDENA Katywka [1nA 3ameHbl UCNOMb30BAHHBIX KATYIWEK C KOPAOM. apr. 5307
C KOpAOM ana TpumMmepa

GARDENA JanacHaa [loctyneH yepes cepaiucHyto cnyxy GARDENA.

KpbILWKa KaTywWKu

GARDENA Komnnekt Koniec  [11A ynobHOro KOWeHNA KPOMOK ra3oHOoB. apr. 9880

AnA TpUMMEpa (TONLKO ANA
apr. 9872/9874)

9. CEPBUC/ITAPAHTUA

Cepsuc:

Moxanyicta, obpaTntech Nno agpecy, NpueeaeHHOMY Ha obpaTHo
CTOpPOHE.

lapaHTuiiHble ob6a3arenbcTBa:
B cnyvae rapaHTUIMHOM peknamaLmm ¢ Bac He B3VMaeTcA nnarta 3a
NpenoCTaBAEeHHbIE YCYI .
GARDENA Manufacturing GmbH rapaHTupyeT Hagnexallyto paboty
BCEX HOBbIX OpUrnMHanbHbix nanenmn GARDENA B TeueHue 2 net
C JaTbl MepBOW MOKYMKW y Auiepa npun yCIoBUN UCMONb30BaHNA n3ae-
SIMA UCKITFOUUTENBHO /1A IMYHBIX Lienelt. fapaHTua narotosntena
He pacnpocTpaHAeTCA Ha U3aenna, NpMobpeTEHHbIE Ha BTOPUYHOM
pbiHKe. [JaHHaA rapaHTyA pacnpoCcTpaHAETCA Ha BCe CYLLECTBEHHbIE
HeJoCTaTKu USAENNA, KOTOpble JoKa3aTebHO CBA3aHbl C OLnbkamm
B MaTepuanax uav NponsBoAcTBe. [lapaHTua nogpagdymeBaeT npeno-
CTaBfieHVe MOMHOCTHIO (PYHKLIMOHMPYIOLWEro USAENNA Ha 3aMeHy U
PEMOHT HEUCNPABHOIO U3AeNNA, OTNPAaBIEHHOro HaMm BecnnaTHo;
Mbl OCTaBnAem 3a cobow NpaBo BbIbMpaTb OAMH U3 ABYX BapUaHTOB
no CBOeMy yCMOTpeHuto. [aHHaA ycnyra npeaoctaBnaeTca npu
cobaeHN cneayoumx YyCnoBnit;
* /I3nenne ncnonb3oBanoch No Ha3HaYeHMo B COOTBETCTBUM
C pekomMeHAaLMAMK B PYKOBOACTBE MO 3KCryaTaumn.
* Hin nokynatesnb, H1 TPETbE L0 He MblTaICb BCKPbLIBATb W
PEMOHTMPOBATL U3Oenne.
* [pn aKcnyaTaumm NCMob30BaINCh TOTbKO OPUTMHASBHBIE
3anacHble 1 nsHawmsaemble aetann GARDENA.
* [pegocTaBneHve TOBApPHOIro Yeka.
V13 rapaHTnm NCKItOUYEHbl HOPMasbHbIN U3HOC AeTanen 1 KOMMOHEHTOB
(HampuMep, HoXel, AeTanen KperneHnA HoXen, TYypbuH, OCBETUTENb-
HbIX NPUOOPOB, KIIMHOBLIX 1 3yBUaTbiX peMHel, pabounx Konec, CBeYen
3aKMraHnA), USMEHEeHVA BHELLHErO BMAA, a Takxe 13HallBaemMble
1 pacxodHble AeTanu.
[aHHaA rapaHT1A U3roTOBUTENA OrpaHNYMBaETCA 3aMEHOMN N PEMOH-
TOM HEKOHMLIMOHHOIO TOBapa Ha yKa3aHHbIX Bbllle ycnoBuax. apaH-
TNA NIrOTOBUTENA HE MOXET ObITb OCHOBAHMEM AJ1A BbIAB/KEHWUA NHBIX
NPeTeHauni, Hanpumep, Ha BoamMelleHne yulepba. [JaHHaA rapaHTmA
13roTOBUTENA, ECTECTBEHHO, HE 3aTparBaeT 3aKOHHbIE 1 AOrOBOPHbIE
rapaHTuiHble TpeboBaHMA B OTHOLWLEHUM Annepa/npoaasua.
"apaHTVA N3roToBUTENA Peryanpyetca npasom deaepatBHOM
Pecnybnunkn "epmanmnAa.
B rapaHTuMmHOM cnyvae, noxanymncra, onnatmte HeobxoaMMble
noyToBble cOOPbI U BhILLWTE AeheKTHOE N3AeNe BMECTE C KOMUen
TOBApPHOrO Yeka 1 ON1caHneM HencrnpaBHOCTEN MO aapecy cep-
BUCHOW cnyx6bl GARDENA.

U3HalwmBaemble getanu:

Katylika ¢ KopaoM v KpbllKa KaTylWwKy ABAAIOTCA N3HaLMBAEMbIMU
OeTanAMU 1N Ha HWUX He pacnpoCTpaHAeTCA rapaHTuA.

Unctpykynn nponssogutensa ana Poccuickoi denepaynn

Usrotoeutennb: GARDENA Germany AB,
PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sweden
CTpaHa 13roToBeHnA ykadaHa Ha ToBape.

OduumanbHbI UMMOPTEP Ha TeppuTopuio Poccuu:
00O «XyckBapHa»,

141400, MockoBckana obnacTb, . XUMKU,
yn. JleHnHrpaackan, nageHue 39,
CTPOeHue 6,

nometeHne Ne OB02_04

CepuitHbin Homep: A1945

A 19* 45

1-11 cepum (MHOEKC
Npon3BOACTBA)

["oa BbINycka KaneHgapHaa Heaena

BbIMNyCKa

* MocneaHAa umdpa roga seinycka 2019 (YeTBepTbIt 3HaK).
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DE Produkthaftung

Wir weisen ausdriicklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fiir Schaden haften, die durch unsere Produkte entstehen, wenn
diese unsachgeman und nicht durch einen von uns autorisierten Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns zugelassene Teile
verwendet wurden.

EN Product liability
In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for damage incurred from our products where said products
have not been properly repaired by a GARDENA-approved service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

FR Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément par la présente que nous déclinons toute responsabilité
pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits produits n'ont pas été correctement réparés par un partenaire d’entretien agréé GARDENA ou si des pieces
d’origine GARDENA ou des pieces agréées GARDENA n'ont pas été utilisées.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijkheid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze pro-
ducten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen die door
GARDENA ziin goedgekeurd zijn gebruikt.

SV Produktansvar
| enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi harmed uttryckligen att vi inte atar oss nadgot ansvar for skador som orsakas av vara produkter dér produkterna inte
har genomgatt korrekt reparation fran en GARDENA-godkand servicepartner eller dar originaldelar fran GARDENA eller delar godkanda av GARDENA inte anvants.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erkleerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de pageel-
dende produkter ikke er blevet repareret korrekt af en GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller godkendte
reservedele fra GARDENA.

Fl Tuotevastuu
Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN hyvaksymé huoltoliike tai jos niiden syynd on muiden
kuin alkuperaisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvaksymien varaosien kaytto.

IT Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni causati
dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati ricambi originali o
autorizzati GARDENA.

ES Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad por los
danos ocasionados por nuestros productos si dichos productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se han utilizado
piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

PT Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que ndo nos responsabilizamos por danos causados pelos nossos produtos, caso os tais
produtos ndo tenham sido devidamente reparados por um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se nao tiverem sido utilizadas pegcas GARDENA originais ou
pecas autorizadas pela GARDENA.

PL Odpowiedzialno$é za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawa o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie oswiadczamy, ze nie ponosimy zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione
na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme
GARDENA partnera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czegsci autoryzowanych przez te firme.

HU Termékszavatossag

A németorszdagi termékszavatossagi torvénnyel 6sszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjiik, hogy nem véllalunk felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan karokeért,
amelyek valamely GARDENA dltal jdvahagyott szervizpartner altal nem megfelel6en végzett javitasbol adddtak, vagy amely soran nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy
a GARDENA dltal jévahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

CS Odpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zdkonem o odpovédnosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze nepfijimame zadnou odpovédnost za poskozeni vzniklé na nasich vyrobcich,
kdy zminéné vyrobky nebyly fadné opraveny schvalenym servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouzity origindlni ndhradni dily GARDENA

nebo nahradni dily autorizované spole¢nosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt

V sUlade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme, Ze nenesieme ziadnu zodpovednost za sSkody spdsobené
nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndlezité opravy vykonané servisnym partnerom schvélenym spolo¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité

diely spolo¢nosti GARDENA alebo diely schvélené spoloc¢nostou GARDENA.

EL Eu6dvn npoidvrog

Zupq;wvcx e Tov veppcxvmo VOLO m:p| Eueuvnq vio T MpoidvTa, ye To ncxpov ér])\wvouua PNTWG OTI dgv omoésxoucxore chwcx subuvn via TU)(OV {nuieg Tou
TTPOKUITOUV ard T& MPOIOVTO LOG €AV QUTA dev sxouv EMIOKEUNOTEI CWOTA QMO KATIOIOV SYKEKPILEVO CUVEPYATN emMokeuwv TNG GARDENA 1) edv dev exouv
xpnolporoinBei aubevTika eEaptnuoTa GARDENA 1) e€apthuoTa eykekpipeva oo Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca
V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke, izrecno izjavljajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti za Skodo, ki jo povzrocijo nasi izdelki, Ge teh niso ustrezno
popravili GARDENINI odobreni servisni partneriji ali pri tem niso bili uporabljeni originalni GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izricito izjavljujemo kako ne prinvacamo nikakvu odgovornost za ostecenja na nasim proizvodima nastala
uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoristenja originalnih GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava
GARDENA.

RO Réspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind réspunderea pentru produs, declardam in mod expres prin prezentul document ci nu acceptam nicio raspundere pentru
defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand nu au
fost utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

BG OtroeopHocT 3a Bpeaun, npuunHeHN OT CTOKN

CbrnacHo repMaHckmna 3akoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a Bpeadu, MPUUYNMHEHWN OT CTOKM, C HACTOALLOTO M3PUYHO AeknapupamMe, Ye He HOCUM OTFOBOPHOCT 3a LWeTw,
NPUYMHEHWN OT HaLUUTE NPOAYKTW, ako Te He ca bunu NpaBuIHO PEMOHTUPaHN oT ofobpeH oT GARDENA cepBr3 nam ako He ca M3non3BaHn OpUrmHanH1 Yactu Ha
GARDENA nnn yactu, ogobpeHn ot GARDENA.

ET Tootevastutus
Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesdnaliselt, et me ei kanna mingisugust vastutust meie toodetest tingitud kahjude eest, kui need
tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskiidetud hoolduspartneri poolt véi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi voi GARDENA volitatud osi.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybés dél bet kokios Zalos, patirtos dél misy gaminiy, jeigu
jie buvo netinkamai taisomi arba jy dalys buvo pakeistos neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne
GARDENA techninés prieziliros centro specialisty.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar §o més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu par bojajumiem, kas radusies, listojot musu izstradaju-
mus, kuru remontu nav veicis uznémuma GARDENA apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai detalas,

kuru lietoSanu apstiprinajis uznemums GARDENA.
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DE EU-Konformitatserklarung

Der Unterzeichnende bestatigt als Bevollmachtigte des Herstellers, der GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Schweden, dass das (die) nachfolgend bezeichnete(n) Gerét(e) in der von uns in Verkehr gebrachten
Ausfiihrung die Anforderungen der harmonisierten EU-Richtlinien, EU-Sicherheitsstandards und produktspezifischen Standards
erfiillt/erfillen. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des (der) Gerdte(s) verliert diese Erklarung ihre Gilltigkeit.

HU EU megfeleléségi nyilatkozat

Az alulirott, a GARDENA Germany AB, Pf. 7454, S-103 92, Stockholm, Svédorszag megbizotti mindségében megerdsiti, hogy
az dltalunk aldbbi kivitelben forgalomba hozott, lent nevezett eszkoz(6k) megfelel(nek) az unids irdnyelvekkel dsszhangba hozott
nemzeti eldirasok kovetelményeinek, az EU biztonsdgi szabvanyainak és a konkrét termékre vonatkozd szabvanyoknak.

Az eszkoz(OK)nek veliink nem egyeztetett modositésa esetén ez a nyilatkozat érvényét veszti.

EN EC Declaration of Conformity

The undersigned hereby certifies as the authorized representative of the manufacturer, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Stockholm, Sweden, that, when leaving our factory, the unit(s) indicated below is/are in accordance with the
harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific standards. This certificate becomes void if the unit(s)
is/are modified without our approval.

CS EU prohlaseni o shodé

Podepsand osoba zplnomocnéné vjrobcem GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svédsko potvrzuje,

7e v nasledujicim uvedeny(-€) pfistroj(-e) v provedeni ndmi uvedeném na trh splfiuje/ spliuji pozadavky smérmic EU, bezpecnost-
nich norem EU a norem specifickych pro vyrobek. V piipadé zmény pristroje(-u), kiera s nami nebyla dohodnuta, ztréci toto pro-
hlaseni svou platnost.

FR Déclaration de conformité CE

Le soussigné déclare, en tant que mandataire du fabricant, la GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Suede, qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives européen-
nes énoncées ci-apres et conforme aux régles de sécurité et autres régles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union
européenne. Toute modification portée sur ce(s) produit(s) sans I'accord express de notre part supprime la validité de ce certificat.

SK EU vyhlasenie o zhode

Dolu podpisany potvrdzuje, ako spinomocneny zstupca vyrobcu, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, 5-103 92, Stokholm,
Svédsko, ze dalej oznacené zariadenie/a vo vyhotoveni uvedenom na trh spiiia/ji ponadavky harmonlzovanych smernic EU,
bezpeénostny’ch étandardov EU a predpisov, $pecifickych pre dané vyrobky. Pri zmene zariadenia/ zariadeni, ktoré nebola odstihla-
sena nasou spolocnostou, straca toto vyhlasenie platnost.

NL EU-conformiteitsverklaring

De ondergetekende bevestigt als gevolmachtigde van de fabrikant, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Zweden, dat het/de onderstaand vermelde apparaat/apparaten in de door ons in de handel gebrachte uitvoering voldoet/ voldoen
aan de eisen van de geharmoniseerde EU-richtlijnen, EU-veiligheidsnormen en productspecifieke normen. Bij een niet met ons
afgestemde verandering van het apparaat/de apparaten verliest deze verklaring haar geldigheid.

EL AnAwon ouppoppuwong EE

0 unovsvpauusvoc Beﬁmmvsw WG nAnpsEoumoc TOU KOTOIOKEUOOT, TG eTaipeiog GARDENA Germany AB, T.0. 7454, 5-103 92,
ZTonoAun Zouqéla ori n (1) nupumm uvuwspousvr](sc) oucxsun(sc) omy. k000N Tou TIBETON Ao GG 08 KUKADQJOD\D( nAnpoMﬂAn-
pouv I an(mnoswc TV EVOPHOVIOPEVQV oénvlmv Mg EE, npmun(.)v acwu)\smc G EE kon Tv swémwv Yio 10 lTpDIOV npmun(.)v e
TEITTWON TPOTOMOINONG TNG (TwV) GUOKEUNG(GY) XWPIC TPONYOULEVN OUVEWVONON He TNV eTaipelar pag Towe! var 10xUel N OiAwon.

SV EU-férsdkran om éverensstiammelse

Undertecknad intygar som befullméktigad foretradare for tillverkaren, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Sverige, att nedan angiven apparat/nedan angivna apparater i det utférande vi har slappt pa marknaden,
uppfyller fordringarna i de harmoniserade EU-direktiven, EU-sdkerhetsstandarderna och de produktspecifika standarderna.
Denna forsakran upphdr att gélla vid en &ndring av apparaten/apparaterna som inte har stamts av med oss.

SL Izjava EU o skladnosti

Spodaj podpisani kot pooblascenec proizvajalca GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,

potrjuje, da v nadaljevanju oznacene naprave v izvedbi, v kakr$ni smo th dali v promet, \zpo\njmem zahteve uskla jenih direktiv EU,
varnostnega standarda EU in standardov, ki veljajo za posamezne izdelke. V primeru spremembe naprave, ki ni usklajeﬂa

z nami, ta izjava neha veljati.

DA EU-overensstemmelseserklaring

Underskriveren bekrafter som fuldmaegtig for producenten, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sverige,
at det (de) efterfolgende betegnede apparat(er) i den af os markedsferte udferelse opfylder kravene i de harmoniserede EU-direk-
tiver, EU-sikkerhedsstandarder og produktspecifikke standarder. Foretages en &ndring af apparatet/ apparaterne, der ikke er aftalt
med os, mister denne erkleering sin gyldighed.

HR EU izjava o sukladnosti

Dolje potpisani kao opunomocenik proizvodaca, tvrtke GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,
potvrdujemo da niZe navedeni uredaj(i) odgovarajuce izvedbe koji/koje smo iznijeli na trziste ispunjavaju kriterije uskladenin
direktiva EU i sigurnosnih standarda EU kao i standarda koji se tiCu proizvoda. Ova izjava gubi valjanost u slucaju izmjena uredaja
koje nisu prethodno ugovorene s nama.

Fl EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Allekirjoittanut vahvistaa valmistajan, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Tukholma, Ruotsi, valtuuttamana hen-
kilona, ettéd seuraava laite tyttaa,/ seuraavat laitteet tayttavdt meidén toimittamassa mallissa yhdenmukalstettmen EU-direktiivien,
EU- turvalhsuusmaarayslen ja tuotekohtaisten standardien vaatimukset. Laitteen/ laitteiden muutoksissa, joista ei ole sovittu meidén
kanssamme, menettad tdma selvitys voimassaolonsa.

RO Declaratie de conformitate UE

Semnatarul, in calitatea sa de fmputernicit al producétorului GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Suedia,
confirmd cd aparatul (aparatele) descrise in cele ce urmeaza, in executia pusa de noi pe piata indeplineste (indeplinesc) cerintele
directivelor armonizate UE, ale standardelor de siguranta UE si ale standardelor specifice produsului.

In cazul modificarii fard aprobarea noastra prealabild a aparatului (aparatelor), aceasta declaratie isi pierde valabilitatea.

IT Dichiarazione di conformita UE

Il sottoscritto, in quanto soggetto autorizzato dal produttore, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stoccolma, Svezia,
dichiara che I'apparecchio/gli apparecchi di seguito denominato/i, nella versione da noi immessa in commercio, soddisfa/no

i requisiti delle direttive UE armonizzate, degli standard di sicurezza europei e degli standard specifici per il prodotto.

La presente dichiarazione perde di validita in caso di modifica dell'apparecchio/ degli apparecchi non concordata con noi

BG EC-[Oeknapauus 3a CbOTBeTCTBME

[lonynoanucaHmuAT yaocToBepABa Karo MbHOMOWHIK Ha npouasoautena GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92,
Crokxonm, Lseuwa, ye no-pony OHMCaHMﬂT(MTB) ypeﬂ(M) BbB BapUaHTa Ha U3MbJHEHWe NycHAT OT Hac Ha nasapa MSI’IbﬂHﬂBa/
WU3Mb/IHABAT N3UCKBAHWATA HA XapMOHU3UPaHUTE EC-IZMDBKTMBM‘ EC-HODMM 3a 6esonacHocT u CI'IBLMQ]VNHWE HOpMU 3a
npoaykumATa. B ciyyail Ha NpoMAHa Ha ypena(uTe), KOATO He e CbmacyBaHa C Hac, Tasu ieknapaumsa rybu CBOATa BalmaHOCT.

ES Declaracién de conformidad de la UE

El firmante confirma, en calidad de apoderado del fabricante GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Estocolmo (Suecia),

que el/los aparato(s) mencionado(s) a continuacion cumple(n), en la version lanzada al mercado por nuestra empresa, los requisi-
tos de las directivas de la UE armonizadas, los estandares de seguridad de la UE y los estandares especificos del producto.
La presente declaracion perderd su validez si se modifica(n) el/los aparato(s) sin previa aprobacion por nuestra parte.

ET EL-i vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu kinnitab tootja, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Rootsi, poolt volitatud isikuna,

et jdrgnevalt nimetatud seade (seadmed) tdidab (tdidavad) meie poolt turule toodud versiooni kujul harmoneeritud EL-i direktiivide,
EL-i ohutusstandardite ja tootepdhiste standardite nduded. Seadmel (seadmetel) meiega kooskd muudatuse tegemise
korral kaotab kdesolev deklaratsioon oma kehtivuse.

PT Declaracao CE de Conformidade

0 abaixo-assinado, na qualidade de representante do fabricante, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Schweden, confirma que o(s) aparelho(s) a seguir designado(s) no modelo langado por nds no mercado cumpre,/cumprem

0s requisitos das diretivas UE harmonizadas, as normas de seguranca UE e as normas especificas para estes produtos

Esta declaracdo perde a sua validade se forem realizadas alteragdes no(s) aparelho(s) sem 0 nosso consentimento.

LT ES atitikties deklaracija )

Pasiraantysis, kaip gamintojo, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholmas, Svedija, jgaliotasis atstovas patvir-
tina, kad Zemiau nurodyto(-u) prietaiso(-y) modeliai, kurie buvo pagaminti msy gamyklose, atitinka darniasias ES direktyvas,

ES saugumo standartus ir specifinius gaminio standartus. Atlikus bet kokj prietaiso(-u) pakeitima, kuris néra suderintas su mumis,
§i deklaracija praranda galiojima.

PL Deklaracja zgodnosci UE

Nizej podpisany potwierdza jako upowazniony przedstawiciel producenta, spotki GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Sztokholm, Szwecja, ze okreslone ponizej urzadzenie/-nia w wersji wprowadzonej przez nas do obrotu spetnia/
-niajg wymogi zharmonizowanych dyrektyw UE, norm bezpieczeristwa UE oraz norm dotyczacych konkretnych produktéw.
Niniejsza deklaracja traci wazno$¢ w przypadku wprowadzania nieuzgodnionych z nami zmian urzadzenia/ .

LV ES atbilstibas deklaracija

Zema parakstijusies persona ka razotaja, uznémuma GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholma, Zviedrija,
pilnvarotais parstavis apstiprina, ka talak noradna( s) ierice(-s) izpildijuma, kada més to (tas) esam laidusi tirgd, atbilst saskanota-
Jjam ES direktivam, ES drosibas standartiem un konkrétajam produktam noteiktajiem standartiem.

lericé(-s) veicot ar mums nesaskanotas izmainas, §i d acija zaude savu speku.

Harmonisierte EN-Normen/ EN 1SO 12100 EN 60335-1 EN 50636-2-91

Harmonised EN:

Schall-Leistungspegel: gemessen/garantiert
Noise level: measured/guaranteed
Niveau sonore : mesuré/ garanti
Geluidsniveau: gemeten/gegarandeerd
Ljudniva: uppmétt/ garanterad
Stojniveau: malt/garanteret
Adnitaso: mitattu/taattu

Livello acustico: misurato/ garantito
Nivel de ruido: medido/garantizado
Nivel de ruido: medido/ garantido
Poziom hatasu: zmierzony/gwarantowany
Zajszint: mért/ garantélt

Hladina hluku: nameérend/ zarucena
Hladiny hluku: namerané/zarucené
Eninedo BopuBou: HETPNUEVD/ EYyUNHEVD

Raven zvocne moti:
Razina buke:

Nivel de zgomot:
Hueo Ha wym:
Miiratase:
Triuk$mo lygis:
Troksna limenis:

Art. 9870:
Art. 9872:
Art. 9874:

izmerjena/zagotovljena
mjerena/zajaméena
masurat/ garantat
13MepeHo/ rapaHTupaHo
moddetud/ garanteeritud
iSmatuotas/ garantuojamas
meéritais/ garantétais

94 dB(A) / 95 dB(A)
95 dB(A) / 96 dB(A)
95 dB(A) / 96 dB(A)

Anbringungsjahr der CE-Kennzeichnung:
Year of CE marking:

Année d’apposition du marquage CE :
Installatiejaar van de CE-aanduiding:
Markningsar:

CE-Meaerkningsar:

CE-merkin kiinnitysvuosi:

Anno di applicazione della certificazione CE:
Colocacion del distintivo CE:

Ano de marcacao pela CE:

Rok nadania oznakowania CE:

CE-jelzés elhelyezésének éve:

Rok umisténi znacky CE:
Rok udelenia znacky CE:
‘Eto¢ onparog CE:

Leto namestitve CE-oznake:
Godina dobivanja CE oznake:

Anul de marcare CE:

loavHa Ha nocTasAHe Ha CE-MapkupoBKa:
CE-mérgistuse paigaldamise aasta:
Metai, kada pazymeta CE-Zenklu:

CE-markejuma uzlikSanas gads:

2019

Produktbezeichnung: Trimmer
Description of the product: Trimmer
Désignation du produit : Coupe-bordures
Beschrijving van het product: Trimmer
Beskrivning av produkten: Trimmer
Beskrivelse af produktet: Trimmer
Tuotteen kuvaus: Trimmerit
Descrizione del prodotto: Trimmer
Descripcion del producto: Recortabordes
Descricao do produto: Aparador
Opis produktu: Podkaszarki
Atermék leirdsa: Fiiszegélynyirok
Popis vyrobku: Trimmer
Popis produktu: Vyzinaé
Mepiypar) Tou mPoIoVTOG: KoupeuTiko
Opis izdelka: Obrezovalnik
Opis proizvoda: Trimer
Descrierea produsului: Trimmer
Onucauue Ha NpoaykTa: Tpumepn
Toote kirjeldus: Trimmer
Gaminio aprasas: Zoliapjove
Izstradajuma apraksts: Trimmeris
Produkttyp: Terméktipus: Artikelnummer: Cikkszamok:
Product type: Druh vyrobku: Article number: Objednaci ¢islo:
Type de produit: Typ produktu: Référence : Objednavacie ¢islo:
Producttype: Tumog mpoiovTog: Artikelnummer: KwdIKog eidoug:
Produkttyp: Vrsta izdelka: Artikelnummer: Stevilka izdelka:
Produkttype: Vrsta proizvoda: Artikelnummer: Kataloski broj:
Tuotetyyppi: Tip produs: Tuotenumero: Cod articol:
Tipo adi prodotto: Tvn NpoayKT: Codice articolo: ApTUKYN HOMep:
Tipo de producto: Tootetiilip: Referencia: Artiklinumber:
Tipo de produto: Gaminio tipas: Numero de referéncia: Dalies numeris:
Typ produktu: Produkta veids: Numer katalogowy: Artikula numurs:
EasyCut 450/25 9870
ComfortCut 550/28 9872
PowerCGut 650/28 9874
EU-Richtlinien: EB direktyvos: Hinterlegte Konformitatshewertungs-
EC-Directives: EK direktivas: Dokumentation: verfahren:
Directives CE : GARDENA Technische Nach 2000/14/EG Art. 14
EG-richtlijnen: Dokumentation, Anhang VI
EU-direktiv: M. Jager, 89079 Uim
EF-direktiver:
EY-direktiivit:
Direttive UE:
B:;gfmg (C:E Deposited Documentation: -~ Conformity Assessment
Dyrektywy WE' GARDENA T(f,chnical Procedyre:
EK-iranyelvek: . Documentation, according to 2000/14/EC
Predpisy ES; . M. Jager, 89079 Ulm Art.14 Annex VI
(S)mernice EU:
Onyieg EK:
Direktive EU: 2006/ 42/EC
EC direktive: 2000/14/EC Documentation déposée:  Procédure d’évaluation
Directive CE: 201 4/30/EU Documentation de la conformité :
[npekTusn Ha EO: technique GARDENA, Selon 2000/14/CE art. 14
EU direktiivid: 2011/65/EU M. Jager, 89079 Uim Annexe VI

Ulm, den 30.09.2021
Ulm, 30.09.2021

Fait & Ulm, le 30.09.2021
Ulm, 30-09-2031
Ulm, 2021.09.30.
Ulm, 30.09.2021
Ulmissa, 30.09.2021
Ulm, 30.09.2021
Ulm, 30.09.2021
Ulm, 30.09.2021
Ulm, dnia 30.09.2021
Ulm, 30.09.2021
Ulm, 30.09.2021
Ulm, diia 30.09.2021
Ulm, 30.09.2021
Ulm, 30.09.2021
Ulm, dana 30.09.2021
Ulm, 30.09.2021
Ynm, 30.09.2021
Ulm, 30.09.2021
Ulm, 30.09.2021
Ulme, 30.09.2021

Keidosd @wfa

Reinhard Pompe
Vice President

Der Bevollméchtigte
Authorised representative
Le mandataire

De gevolmachtigde
Auktoriserad representant
Autoriseret reprasentant
Valtuutettu edustaja
Persona delegata

La persona autorizada

0 representante
Petnomocnik
Meghatalmazott
Zplnomocnénec
Splnomocneny

0 ££0u0I0dOTNPEVOC
PooblaS¢enec

Ovladtena osoba
Conducerea tehnica
YMbHOMOLIEH

Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

YA A

Wolfgang Engelhardt

Vice President Supply Chain
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EN uKcA Declaration of Conformity (only for UK)

The manufacturer: GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sweden hereby certifies, when leaving our factory, the unit(s)
indicated below is/are in accordance with the UK Regulations, designated standards of safety and product specific designated standards.
This certificate becomes void if the units are modified without our approval.

Description of the Product: Trimmer

Product type: EasyCut 450/25
Article Number: 9870-28

UK regulations: S.1. 2008/1597

S.1. 2016/1091
S.l. 2012/3032
S.1. 2001/1701

Designated Standards: EN 60335-1
EN 50636-2-91
EN ISO 12100

Authorised Representative: Husqvarna UK Limited

Deposited Documentation: Preston Road,
Aycliffe,
County Durham
UK
DL5 6 UP

Noise level: measured /  guaranteed
94 dB(A) / 95dB(A)

Aycliffe, 30.09.2021
i ) r— M_____
Authorised Representative: =D

John Thompson
Director
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Deutschland/Germany
GARDENA Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Uim
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com
http://www.gardena.com

Albania

KRAFT SHPK

Autostrada Tirane-Durres
Km 7

1051 Tirane

Phone: (+355) 69 877 7821
info@kraft.al

Argentina

ROBERTO C. RUMBO S.R.L.
Predio Norlog

Lote 7

Benavidez. ZC: 1621

Buenos Aires
ventas@rumbosrl.com.ar

Armenia

AES Systems LLC

Marshal Babajanyan Avenue 56/2
0022 Yerevan

Phone: (+374) 60 651 651
masisohanyan@icloud.com

Australia

Husgvarna Australia Pty. Ltd.

Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+ 61) (0) 2 4352 7400
customer.service@husqvarna.com.au

Austria/ Osterreich

Husqvarna Austria GmbH

Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 77 01 01-485
service.gardena@husgvarnagroup.com

Azerbaijan

Progres Xisusi Firmasi

Aliyar Aliyev 212, Baku, Azerbaijan
Sales: +994 70 326 07 14
Aftersales: +994 77 326 07 14
www.progress-garden.az
info@progress-garden.az

Bahrain

M.H. Al-Mahroos

BUILDING 208, BLOCK 356,
ROAD 328

Salhiya

Phone: +973 1740 8090
almahroos@almahroos.com

Belarus/Benapycb

000 «Mactep lapaeH»
220118, r. MuHck,

ynuua LLapaxrosuya, oM 7a
Ten. (+375) 17 257 00 33
mg@mastergarden.by

Belgium

Husqgvarna Belgium nv
Gardena Division
Leuvensesteenweg 542
Planet Il E

1930 Zaventem

Belgié

Bosnia/Herzegovina
Silk Trade d.o.o.

Poslovna Zona Vila Br. 20
Phone: (+387) 61 165 593
info@silktrade.com.ba

Brazil

Nordtech Maquinas e Motores Ltd.
Avenida Juscelino Kubitschek de Oliveira
Curitiba

3008 Brazil

Phone: (+55) 41 3595-9600
contato@nordtech.com.br
www.nordtech.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua AL
6yn. 8 Oekemsput, Ne 13
Oduc 5

1700 CTyneHTCKM rpas
Cotua

Ten.: (+359) 24 66 6910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 905 792 93 30
info@gardenacanada.com

Chile

REPRESENTACIONES JCE S.A.
2286 Avenida General Oscar Bonilla
Concepcion

Phone: (+ 56) 2 2414 2600
contacto@jce.cl

China

Husqgvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
=i (Lig) EBRARAT
3F, Beng Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai, PRC. 200335

TR TXMITER207 S8
[ 17BEE3H, #B4R: 200335

Colombia
Equipos de Toyama Colombia SAS
Cra. 68 D N2 25 B 86 Of. 618
Edificio Torre Central
Bogota
Phone: +57 (1) 703 9520

+57 (1) 703 9522
servicioalcliente@toyama.com.co
www.toyama.com.co
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Costa Rica

Exim CIA Costa Rica

Calle 25A, B°. Montealegre

Zapote

San José

Costa Rica

Phone:  (+506) 2221-5654
(+506) 2221-5659

eximcostarica@gmail.com

Croatia

Husqvarna Austria GmbH

Industriezeile 36

4010 Linz

Phone: (+43) 732 77 01 01-485
service.gardena@husqgvarnagroup.com

Cyprus

Pantelis Papadopoulos S.A.
92 Athinon Avenue

Athens

10442 Greece

Phone: (+30) 21 0519 3100
infocy@papadopoulos.com.gr

Czech Republic

Gardena

Service Center Vibno

c/o Husgvarna
Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenicka 146

79326 Vrbno pod Pradedem
Phone: 800 100 425
servis@gardena.cz

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlgse

TIf.: (+45) 70 26 47 70
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/ dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 1%

Esquina Copal II.

Santiago De Los Caballeros
51000 Dominican Republic
Phone: (+1) 809-562-0476
contacto@bosquesa.com.do

Egypt

Universal Agencies Co

26, Abdel Hamid Lotfy St.
Giza

Phone: 37615757
https://gardeningegypt.com/
hany.masoud@univag.org

Estonia .
Husqvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqgvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/ PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.comy/fr

N° AZUR: 0810 00 78 23

(Prix d’un appel local)

Georgia

Transporter LLC

#70, Beliashvili street

0159 Thilisi, Georgia
Number: (+995) 322 14 71 71
info@transporter.com.ge
www.transporter.com.ge

Service Address and
Importer to Great Britain
Husgvarna UK Ltd

Preston Road

Aycliffe Industrial Park

Newton Aycliffe

County Durham

DL5 6UP

Phone: (+44) (0) 344 844 4558
info.gardena@husqvarna.co.uk

Greece
M.NAMNAAOINOYAOX AEBE
Aewp. ABnviv 92

ABrvVa

T.K.104 42

EMasa

TnA. (+30) 210 5193 100
info@papadopoulos.com.gr

Hong Kong

Tung Tai Company
151-153 Hoi Bun Road
Kwun Tong, Kowloon
Hong Kong

Phone: (+852) 3583 1662
admin@tungtaico.com

Hungary

Husgvarna Magyarorszag Kift.

Ezredu. 1-3

1044 Budapest

Phone: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husgvarna@husqvarna.hu

Iceland

BYKO ehf.

Skemmuvegi 2a

200 Kdpavogur

Phone: (+354) 515 4000
byko@byko.is

MHG Verslun ehf
Vikurhvarf 8

203 Kopavogur

Phone: (+354) 544 4656

India

B KRAMAN AND CO

Plot No. 185, Industrial Area,
Phase-2, Ram Darbar
Chandigarh

160002 India

Phone: (+91) 98140 06530
raman@jaganhardware.com

Iraq

Alshiemal Alakhdar Company
Al-Faysalieah, Near Estate Bank
Mosul

Phone: (+964) 7818184675

Ireland

Liffey Distributors Ltd.

309 NW Business Park, Ballycoolen
15 Dublin

Phone: (+353) 1 824 2600
info@liffeyd.com

Israel

HAGARIN LTD.

2 Nahal Harif St.

8122201 Yavne
internet@hagarin.co.il
Phone: (+972) 8-932-0400

Italy

Husqvarna Italia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15

23868 VALMADRERA (LC)

Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@it.husgvarna.com

Japan

Husgvarna Zenoah Co. Ltd. Japan
1-9 Minamidai, Kawagoe
350-1165 Saitama

Japan
gardena-jp@husgvarnagroup.com

Kazakhstan

TOO "Namapn"

Russian

Apnpec: KazaxcraH, r. Anmarsl,

yn. Taxwvbaesoi, 155/1

Ten.: (+7)(727) 355 64 00
(+7) (700) 355 64 00

lamed@lamed.kz

Kazakh

MekeH-xanbl: KazakcTaH,

Anmarsl K.,

kew. Texibaesown, 155/1

Ten.: (+7)(727) 355 64 00
(+7) (700) 355 64 00

lamed@lamed.kz

Korea

Kyung Jin Trading Co., Ltd

107-4, Sunduk Bld, Yangjae-Dong
Seocho-Gu

137-891 Seoul

Phone: (+82) 2 574 6300
kih@kjh.co.kr

Kuwait
Palms Agro Production Co

Al Rai- Fourth Ring Road — Block 56.

P.O Box: 1976 Safat
13020 Al-Rai
Phone: 247307 45
info@palms-kw.com

Kyrgyzstan

00s0 Alye Maki

Av. Moladaya Guardia 83
720014 Bishkek

Phone: (+996) 312 322115

Latvia

Husqgvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A
LV-1021 Riga
info@gardena.lv

Lebanon
Technomec

Safra Highway (Beirut — Tripoli) Center

622 Mezher Bldg.

P.0.Box 215

Jounieh

Phone: (+961) 9 853527
(+961) 3 855481

tecnomec@idm.net.lo

Lithuania

UAB Husgvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 40 14 01
api@neuberg.lu

Malaysia

Glomedic International Sdn Bhd
Jalan Ruang No. 30

Shah Alam, Selangor

40150 Malaysia

Phone: (03)-7734 7997
oase@glomedic.com.my

Malta

I.V. Portelli & Sons Ltd.
85, 86, Trig San Pawl
Rabat - RBT 1240
Phone: (+356) 2145 4289

Mauritius

Espace Maison Ltée

La City Trianon, St Jean
Quatre Bornes

Phone: (+230) 401 6950
info@espacemaison.mu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco, Mexico
Phone: (+52) 33 3818-3434
isolis@afosa.com.mx

Moldova

Convel SRL

Republica Moldova,

mun. Chisinau,

s0s. Muncesti 284

Phone: (+373) 22 857 126
www.convel.md

Mongolia

Soyolj Gardening Shop
Narnii Rd

Ulaanbaatar

14230 Mongolia

Phone: +976 7777 5080
soyolj@magicnet.mn

Morocco

Proekip

64 Rue de la Participation
Casablanca-Roches Noires
20303 Morocco

Phone: (+212) 661342107
hicham.hafani@proekip.ma

Netherlands

Husqvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE

Phone: (+31) 36 521 00 10
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.

Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curacao

Phone: (+599) 9 767 66 55
info@jonka.com

New Zealand

Husqgvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410
support.nz@husqvarna.co.nz

North Macedonia
Sinpeks d.o.0.

Ul. Kravarski Pat Bb

7000 Bitola

Phone: (+389) 47 20 85 00
sinpeks@mt.net.mk

Norway

Husqvarna Norge AS
Gardena Division
Traskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Northern Cyprus

Mediterranean Home & Garden

No 150 Alsancak, Karaoglanoglu Caddesi
Girne

Phone: (+90) 392 821 33 80
info@medgardener.com

Oman

General Development Services
PO 1475, PC - 111

Seeb

111 Oman

Phone: 968245828 16
gdsoman@gdsoman.com

Paraguay

Agrofield SRL

AV. CHOFERES DEL CHACO
1449 C/25 DE MAYO
Asuncion

Phone: (+595) 21 608 656
consultas@agrofield.com.py

Peru

Sierras y Herramientas Forestal SAC
Av. Las Gaviotas 833, Chorrillos
Lima

Phone: (+51) 125620252
supervisorventas1@siersac.com
www.siersac.com

Philippines

Royal Dragon Traders Inc

10 Linaw Street, Barangay Saint Peter
Quezon City

1114 Philippines

Phone: (+63) 2 7426893
aida.fernandez@rdti.com.ph

Poland

Gardena Service Center Vrbno

c/o Husqvarna Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenicka 146

79326 Vrbno pod Pradedem

Czech Republic

Phone: (22) 336 78 90
serwis@gardena.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Phone: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352 7603
madex@ines.ro

Russia/Poccua

000 ,XyckBapHa“

141400, MockoBckanA 061.,
. X1UmMKK,

ynuua JleHnHrpaackan,
BnageHwve 39, cTp.6
BusHec LieHTp

XuUMkn BuaHec Mapk®,
nowmeuleHre OB02_04
http://www.gardena.ru

Saudi Arabia
SACO

Takhassusi Main Road P.O. Box: 86387
Riyadh 12863

40011 Saudi Arabia

Phone: (966) 11 482 8877
webmaster@saco-ksa.com

Serbia

Domel d.o.0.

Slobodana Buriéa 21

11000 Belgrade

Phone: (+381) 11 409 57 12
office@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185
Phone: (+65) 6253 2277
info@hyray.com.sg

Slovak Republic

Gardena

Service Center Vrbno

c/o Husgvarna
Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenicka 146

79326 Vrbno pod Pradedem
Phone: 0800 154044
servis@gardena.sk

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH

Industriezeile 36

4010 Linz

Phone: (+43) 732 77 01 01-485
service.gardena@husqvarnagroup.com

South Africa
Husqgvarna South Africa (Pty) Ltd

Lifestyle Business Park — Ground Floor Block A

Cnr Beyers Naude Drive and Ysterhout Road
Randpark Ridge, Randburg

Phone: (+27) 10 015 5750
service@gardena.co.za

Spain

Husqgvarna Espana S.A.
Calle de Rivas n® 10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 05 00
atencioncliente@gardena.es

Sri Lanka

Hunter & Company Ltd.
130 Front Street
Colombo

Phone: 94-11 232 81 71
hunters@eureka.lk

Suriname

Deto Handelmaatschappij N.V.
Kernkampweg 72-74

P.O. Box: 12782

Paramaribo

Suriname

Phone: (+597) 438050
info@deto.sr

Sweden

Husqvarna AB /

GARDENA Sverige
Drottninggatan 2

561 82 Huskvarna

Sverige

Phone: (+46) (0) 36-14 60 02
info@gardena.se

Switzerland/Schweiz
Husagvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+ 41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Taiwan

Hong Ying Trading Co.,Ltd.
No. 46 Wu-Kun-Wu Road
New Taipei City

Phone: (+886) (02) 2298 1486
salesgd1@7friends.com.tw
Tajikistan

ARIERS JV LLC

39, Ayni Street, 734024
Dushanbe, Tajikistan

Thailand

Spica Co. Ltd

243/2 Onnuch Rd., Prawat
Bangkok

10250 Thailand

Phone: (+66) (02721 7373
surapong@spica-siam.com

Tunisia

Société du matériel agricole et maritime
Nouveau port de peche de Sfax Bp 33
Sfax 3065, Tunisia
www.smamtunisia.com

Soulaymen Majdoub
Soulaymen@smamtunisia.com

Turkey

Dost Bahce

Yunus Mah. Adil Sk. No:3
Kartal

Istanbul

34873 Turkey

Phone: (+90) 216 389 39 39
info@dostbahce.com.tr
www.dostbahce.com.tr

Turkmenistan

|.E. Orazmuhammedov Nurmuhammet
80 Ataturk, BERKARAR Shopping Center,
Ground floor, A77b,

Ashgabat 744000

TURKMENISTAN

Phone: (+993) 12 468859

Mob: (+993) 62 222887
info@jayhyzmat.com /
bekgiyev@jayhyzmat.com
www.jayhyzmat.com

UAE

Al-Futtaim ACE Company
L.L.C Building, Al Rebat Street
Festival City, Dubai

7880 UAE

Phone: (+971) 4 206 6700
ace@alfuttaim.ae

Ukraine/Ykpaina
AT «AnbuecT»
Byn lMNetponasniscbka 4

08130, Kuiscbka 0651, Kneso-CeATOLMHCEKNIA

p-H. ¢. MNMeTponasniscbka bopuyariska
Ykpaira
Ten.: (+38) 0 800 503 000
Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083

11800 Montevideo
Phone: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Uzbekistan

AGROHOUSE MChJ

O'zbekiston, 111112

Toshkent viloyati

Toshkent tumani

Hasanboy QFY, THAY yogasida

Phone:  (+998)-93-5414141
(+998)-71-2096868

info@agro.house

www.agro.house

Vietnam

Vision Joint Stock Company

No. 09, Lot E2/D21, Ton That Thuyet Street,
Dich Vong Hau Commune

Cau Giay District, Hanoi

Phone: (+8424)-38462833/34
quynhnm@visionjsc.com.vn

Zimbabwe

Cutting Edge

159 Citroen Rd, Msasa
Harare

Phone: (+263) 8677 008685
sales@cuttingedge.co.zw

9870-20.960.04/0821
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